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ie.ciowiekowy  jubileusz  zwyciestwa  pol- 
skiego  pod  Grunwaldem  godnie  zapisal  sie.  w  zy- 
ciu  narodu  naszego,  nie  tylko  swietnym  obchodem 
Krakowskim  w  dniu  15  lipca  1910  r.,  ale  i  zy- 
wem  zaje.ciem,  jakie  obudzil  w  pismiennictwie 
naszem.  Wiele  prac  naukowych  rozjasnik)  te, 
przelomowa^  chwile  W  dziejach  naszej  prze- 
szlosci  a  mnostwo  rozpraw  i  opisow  popularnych 
przyczynilo  sie.  do  zapoznania  spoJeczenstwa  na- 
szego  z  przebiegiem  i  donioslem  znaczeniem  te- 
go  wiekopomnego  wypadku.  Smutna^  jednakze 
byloby  rzeczq,  gdyby  swiadomosc  ta  miala  za- 
niknac  w  narodzie  z  uplywem  roku  jubileuszo- 
wego  lub  gdyby  dziejopisarstwo  nasze  mialo 
rowniez  na  roku  jubileuszowym  ograniczyc  zyw- 
sze  zaj^cie  sie^  Grunwaldem.  Miejmy  otuch^,  ze 
ukaze  sie,  jeszcze  niejedna  powazna  praca  z  tej 
dziedziny  a  niniejsze  wydanie  niechaj  tez  b^dzie 
drobnym  przyczynkiem  do  budowy  tego  pomnika 
chwaly  i  chluby  przodkow  naszych. 


o^.edna  z  ostatnich  prac,  poswie,conych  Grun- 
waldowi,  jest  rozprawa  Antoniego  Prochaski: 
„Dhigosz  a  Cronica  conflictus  o  bitwie  grun- 
waldzkiej",  umieszczona  w  roczniku  XXIV 
Kwartalnika  historycznego  z  r.  1910,  na  stronie 
407  —  421.  Z  wielka  bystroscia  a  niemniejszym 
zasobem  krytycyzmu  rozbiera  autor  znaczenie 
tych  dwoch  glownych  zrodel  do  dziejow  Grun- 
waldu  i  wzajemny  ich  do  siebie  stosunek. 
Historycy  bitwy  pod  Grunwaldem  dziela  sie^  na 
dwa  obozy:  jedni  przyznaja  wyzszosc  Kronice, 
drudzy  Dlugoszowi.  Prochaska  staje  po  stronie 
Dlugosza  i  ma  slusznosc,  o  ile  chodzi  o  poro- 
wnanie  Historyi  Dlugoszowej  z  przekazanym 
nam  tekstem  Kroniki. 

Stwierdza  autor  wielka  zgodnosc  Dlugosza 
z  Kronika.  i  niewa.tpliwa.  jego  od  tego  zrodla 
zawislosc.  »Moznaby  wnioskowac,  mowi,  ze  albo 
Diugosz  czerpal  ze  zrodla  wspolnego  albo  tez 
wTprost  z  Kronitii«,  ale  przychyla  sie,  sam  do  przy- 
puszczenia  drugiego  nietylko  dla  podobnego  po- 
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rz^dku  opowiadania  w  przekazie  Diugosza  i  Kro- 
niki,  ale  i  dla  podobnych  zwrotow  a  nawet  tychze 
samycli  wyrazen  zachodza^cych  w  obydwoch  zro- 
dlach.  Trafnie  mowi  dalej:  »Niestety  nie  posia- 
damy  Kroniki  tej  w  oryginale,  ani  tez  w  wie- 
rzytelnym  odpisie,  a  ten,  ktory  niegdys  znajdowal 
sie,  w  Bibliotece  kornickiej,  lubo  pochodzil  z  XV. 
wieku,  pisany  byi  niedbale;  mianowicie  na  po- 
czatku  r^kopisu  i  na  koncu  sa,  tam  luki  bardzo 
widoczne«,  —  a  na  stronie  411:  »Wynika  st^d 
ponad  wszelk^  w^tpliwosc,  ze  nie  posiadamy 
Kroniki  w  brzmieniu  oryginalnem,  lecz  tylko 
pobiezny  odpis,  dokonany  nie  z  oryginalu,  ale 
moze  juz  ze  skrotu  tej  Kroniki.« 

Sa/lze^,  iz  niniejsze  wydanie  przyczyni  sie,  do 
potwierdzenia  wywodow  Prochaski  w  glownej 
ich  tresci  —  a  w  niektorych  szczegolach  do 
ich  objasnienia  i  uzupelnienia. 

Cronica  conflictus  ukazala  sie,  poraz  pierwszy 
w  druku  r.  1866  w  wydawnictwie  Scriptores 
rerum  Frussicarum,  t.  III.  str.  434 — 439  w  opra- 
cowaniu  dr.  Brnesta  Strehlkego  a  dzieki  uprzej- 
mosci  A.  Bielowskiego.  Tenze  bawi^c  w  r.  1857 
w  Korniku,  kazal  sobie  z  r^kopisu  Kroniki  —  za 
pozwoleniem  jej  wlasciciela  hr.  Tytusa  Dzialyn- 
skiego  —  zrobic  wierna,  podobizne,,  ktorej  udzielii 
w  r.  1 864  dr.  Arndtowi  dla  uzy tku  prof.  Roepella. 
Dr.  Arndt  kazal  z  owej  podobizny  sporz^dzic 
kopja^  i  z  tej  to  kopji  wydal  ja,  Strehlke  w  r.  1 866. 


Bielowski  sam  wydrukowal  Kronike,  dopiero 
w  roku  1872  w  II.  tomie  swego  wiekopomnego 
wydawnictwa  Monumenta  Poloniae  Historica 
na  str.  897 — 904  wraz  z  podobizn^  pie.ciu  wierszy 
pocz^tkowych.  Wowczas  uchodziJ:  rekopis  kor- 
nicki  za  zaginiony,  jak  o  tem  pisze  Bielowski 
wprzedmowie  do  tekstu:  »powiadal  mi  niedawno 
dr.  Wojciech  Ke^trzynski,  ze  sie,  dzis  nie  znajduje 
juz  w  zbiorach  kornickich.  Bylaby  szkoda  nie- 
powetowana,  jesliby  si^  istotnie  zatracil.«  Pod- 
czas  urzedowania  dra.  Ke.trzynskiego  w  Korniku 
w  r.  1 869  nie  byk>  istotnie  Kroniki  mie/Izy 
r^kopisami  kornickiemi.  Po  kilku  latach  od- 
szukalem  go  szcze.sliwie  jako  nieoprawiony  wow- 
czas  seksternik  w  luznych  papierach  bibliote- 
cznych  —  a  gdym  sie  dowiedzial,  ze  wydawca 
Kodeksu  Dyplomatycznego  Wielkopolski,  Ignacy 
Zakrzewski,  pracuje  nad  historya,  bitwy  pod 
Grunwaldem,  dostarczylem  mu  tegoz  r^kopisu. 
Wspomina  o  tem  I.  Zakrzewski  w  rozprawie 
ogloszonej  po  smierci  autora  w  tomie  XVIL 
Rocznikow  Poznanskiego  Towarzystwa  Przyja- 
cioi  Nauk  z  r.  1 890  temi  slowy:  >Niezachwia- 
nem  i  niezbitem  dotychczas  przez  nikogo  zro- 
dlem  jest  szczegolnie  Dhigosz,  podczas  kiedy 
Chronica  conflictus  publikowanq.  zostala  z  wielu 
ble/lami  i  czeka  na  wydanie  poprawniejsze,  ktore 
tez  niezawodnie  nastaju  dlatego,  ze  manu- 
skrypt   Kroniki  w  bibliotece  kornic- 
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kiej  zostal  odszukany.«  Widoczna,  iz  roz- 
prawa  I.  Zakrzewskiego  uszla  bacznosci  Pro- 
chaski,  kiedy  pisze,  ze  »r^kopis  Kroniki  nie- 
gdys  znajdowal  si  e,  w  Bibliotece  K6rnickiej.« 

Dokiadne  przypatrzenie  sie,  re^kopisowi  kor- 
nickiemu  sklania  mi^  do  potwierdzenia  hypotezy 
Prochaski,  ze  tekst  jego  nie  jest  oryginalem 
pierwotnej  Kroniki,  lecz  tylko  jej  skrotein.  Jest 
on  zdaniem  mojem  samodzieln^  pod  pewnym 
wzgle^dem  praca^,  chociaz  tylko  skroceniem  czy 
streszczeniem  obszerniejszej  pracy,  nie  jest  je- 
jednakze  praca  historyczna.,  przeznaczon^  dla 
szerokiego  kola  czytelnikow,  lecz  skroceniem 
pierwotnego  opisu  wielkiej  wojny,  sporzadzo- 
nem  dla  specyalnego  uzytku  autora.  Byl  on 
niezawodnie  ksi^dzem,  kaznodzieja,  a  zrobiony 
z  obszerniejszego  tekstu  Kroniki  wyci^g  sluzyc 
mu  mial  za  podstawe,  do  kazania,  majacego  za 
temat  zwycie.stwo  polskie  pod  Grunwaldem. 

Wiadoma  jest  rzecza,,  ze  kosciol  polski  przez 
dlugie  wieki  obchodzil  uroczyscie  pamiajke^  zwy- 
cie.stwa  Grunwaldzkiego  i  to  15  lipca  w  swi^to 
Rozeslania  ApostohSw.  Dzialo  sie,  to  na  mocy 
powszechnej  uchwaly,  o  ktorej  nam  Dlugosz 
w  te  slowa  opowiada:  » Wtedy  takze  (po  zawie- 
szeniu  w  katedrze  Krakowskiej  zdobytych  pod 
Grunwaldem  chora^gwi)  uchwalono  i  rozporza- 
dzeniem  Wladyslawa  Krola,  jakotez  zgodna.  wol^ 
wszystkich  stanow  duchownych  i  swieckich  po- 


—    7  — 


stanowiono,  aby  dzien  Rozeslania  Apostolow 
w  calej  Polsce  uroczyscie  byl  obchodzony,  izby 
zatem  ojcowie  zalecali  synom,  wnukom,  pra- 
wnukom  i  wszystkim  potomkom  swoim  swie„- 
cenie  i  uroczyste  obchodzenie  dnia  tego,  w  kto- 
rym  Bog  opatrzny  raczyi  okazac  milosierdzie 
swoje  i  laske  Polakom  i  aby  wszystkie  koscioly 
tak  miejskie  jako  i  wiejskie  w  calem  Krole- 
stwie  Polskiem  wlasciwemi  obchodami,  nabozen- 
stwy  i  procesyami,  swi^cily  wraz  z  ludem  swoim 
ten  dzien  i  skladaly  Bogu  dzi^kczynienia  za 
wyswiadczone  Polakom  tak  wielkie  dobrodziej- 
stwo. « x) 

Jakkolwiek  Dlugosz  tego  wyraznie  nie  wy- 
mienia,  to  jednakze  niewatpliwie  nieodzown^ 
cze.sci^  takowego  obchodu  musialo  byc  kazanie, 
w  ktorem  kaznodzieja  objasnial  znaczenie  uro- 
czystosci  i  przedstawial  donioslosc  zwycie^stwa 
polskiego.  W  tym  celu  winien  sie^  byl  zapoznac 
z  przebiegiem  sprawy,  aby  inodz  choc  wT  skro- 
ceniu  dac  shichaczom  obraz  calej  wojny. 

Na  poparcie  twierdzenia  mego,  iz  autorem 
kornickiego  rejkopisu  Kroniki  byla  osoba  du- 
chowna  i  ze  rekopis  skreslony  byl  w  celach 
kaznodziejskich,  przytoczyc  moge  przeoczone 
przez  Bielowskiego  zapiski,  znajdujace  sie  na 


*)  J.  Dlugosza,  Dzieje  Polski,  t.  IV,  str.  118,  wydan. 
Krak.  1869. 
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odwrotnej  stronie  ostatniej  kartki,  ktore  brzmia.: 

Sermo  de  conflictu  R 
a  po  cytacie  z  pisma  sw.: 

Omnes  benedixerunt  dominum  coeli  et  benedictus, 
qui  locum  suum  incontaminatum  servat 
II.  Macha.  XV.  Cap. 
nast^puje  dyspozycya  kazania  tej  tresci: 
In  sermone  isto  tria  sunt  videnda 

1.  Proloquium  sanctificum 

2.  Scrutinium  historicum 

3.  Obsequium  polonicum. 

Quo  ad  primum  videamus  proloquium  sancti- 
ficum. 

Otoz  do  powyzszego  scrutinium  historicum 
sluzyc  mialo  kaznodzieji  znajduj3.ce  sie,  w  reko- 
pisie  streszczenie  Kroniki.  Jezeli  to  stanowisko 
zajmiemy,  ze  to  mial  byc  tylko  podre^cznik  do 
opisu  historycznego  podczas  kazania,  a  nie  samo- 
dzielna  praca  historyczna,  to  nie  bedziemy  sie, 
dziwili,  ze  autor  skracal  opowiadanie,  bral  to, 
co  mu  sie,  wydawalo  potrzebnem  a  opuszczal, 
co  byio  obce  jego  celowi  a  co  moze  dla  nas  nie 
male  mialoby  znaczenie. 

Ze  kaznodzieje  do  swych  kazan,  rnianych 
przy  uroczystosciach  pamia^tkowych,  robili  sobie 
takie  scrutinia  historica,  na  to  mamy  do- 
wod  w  innym  takze  kornickim  rejkopisie.  Jest 
nim  zawieraj^cy  kazania  Mikolaja  z  Bfonia 
kodeks  I.  D.  52,  z  ktorego  dr.  Wojciech  Ke.- 


trzynski  w  tomie  IV.  Monumenta  Poloniae  histo- 
rica  (str.  44 — 48)  oglosih  »De  magna  strage 
alias  o  wyelgym  pobyczu,  quod  commissum  est 
anno  domini  millesimo  quadrincentesimo  de- 
cimo,  cuius  principalis  causa  fuit  pompa  ipso- 
rum  pessime  gentis  Prutenorum,  quorum  tunc 
fuit  supremus  dux  Ulricus«.  (k.  164 — 166). 
Krotkie  to  scrutinium  umieszczone  jest  miexlzy 
dwoma  kazaniami  na  dzien  Rozeslania  Apo- 
stolow,  —  z  ktorych  drugie  naste.puja.ce  ma 
zakonczenie:  »Et  hoc  festum  solum  est  celebre 
a  populo  in  Polonia  propter  victoriam,  quam 
Poloni  in  Prutenum  habuerunt  ipso  die  divi- 
sionis  apostolorum,  feria  tertia  anno  domini  1410. 
Kt  uon  celebramus  utique  hoc  festum  propter 
effusionem  sanguinis  nostrorum  inimicorum,  sed 
propter  triumphum  a  deo  nobis  concessum.  Nam 
si  ipsi  de  nobis  triumphassent,  totaliter  nos  era- 
dicassent  etc.« 

Wracaja.c  do  naszej  Cronica  conflictus,  uwa- 
zam  za  rzecz  pewn^,  ze  istnial  tekst  jej  obszer- 
niejszy,  na  ktorym  Dlugosz  oparl  w  glownej 
cze.sci  swoj  opis  wielkiej  wojny  i  bitwy  Grun- 
waldzkiej.  Niepowetowan^  jest  dla  historyi  strat^ 
zaginie^cie  tej  pierwotnej  Kroniki.  Czy  si^  jeszcze 
kiedy  odnajdzie?  W  ostatnich  czasach  tyle  wy- 
szlo  na  jaw  starodawnych  zabytkow,  o  ktorych 
dhigo  zadnej  nie  bylo  wiesci,  ze  i  tutaj  zupet- 
nemu   zwatpieniu    poddawac    sie.    nie  nalezy, 
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zwlaszcza  ze  prawdopodobnie  wie^cej  bylo  od- 
pisow  wspokzesnych  tej  Kroniki.  Prochaska 
powiada,  ze  Dlugosz  »za  podstawe,  swego  opisu 
wzial  male  dzielko  Chronica  conflictus,  napi- 
sane  przez  Polaka  wkrotce  po  wypadkach,  ktore 
—  dodajmy  —  niezawodnie  znalazl  w  archiwum 
koronnem.«  Zgoda  na  to  w  ghSwnej  rzeczy,  ale 
niekonieczuie  przypuszczac  nalezy,  ze  r^kopis, 
ktory  Dlugosz  mial  w  r^ku,  byi  tylko  malem 
dzielkiem,  ktore  w  stosunku  do  historyi  Dhi- 
gosza  ma  si^  wedle  obliczenia  Prochaski,  jak 
1:14  —  albo  stron  7  :  96.  Sadze.  raczej,  ze  byla 
to  obszerna  praca,  ktora  stanowiia  glowna  kanwe. 
opowiesci  Dhigoszowej.  Ale  dopiero  maja^c 
w  reku  ten  oryginal  lub  jego  nieskrocony  odpis 
a  przynajmniej  dokladniejsze  i  obszerniejsze  od 
naszego  skrocenie,  moglibysmy  w)'dzielic  to,  co 
Dlugosz  wzial  w  swej  historyi  z  Kroniki,  co 
z  innych  zrodei  pisanych,  a  co  z  zywej  tradycyi. 
Co  prawda  —  do  tych  zywych  tradycyi  nie 
przywi^zuj^  zbyt  wielkiej  wagi.  Kiedy  ojciec  Dhi- 
gosza  umarl,  mial  nasz  historyk  okolo  lat  1 0,  — 
stary  Dhigosz  mogl  byl  zostawic  rodzinie  wspo- 
mnienia  wlasnych  czynow,  —  np.  wzie^cia  do  nie- 
woli  Markwarda  Salzbacha,  —  ale  sam  za  malo 
wybitne  zajmowal  stanowisko,  by  mogl  o  calo- 
ksztakie  wojny  czy  bitwy  dokladna.  posiadac 
i  dac  wiadomosc.  Gdybysmy  mieli  pierwotny 
tekst  Kroniki,  ixioglibysmy  tez  lepiej  ocenic  to, 
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co  Dlugosz  mial  z  tradycyi  osobistej  Zbigniewa 
Olesnickiego,  moglibysmy  tez  krytyczniej  moze 
zapatrywac  sie^  na  Dlugoszowy  opis  zajscia 
z  Kiekierzycem.  Dopoki  sie  zas  nie  znajdzie 
pierwotna  Kronika,  wiele  rzeczy  musi  pozostac 
w  dziedzinie  domyslow  i  hypotez.  To  jednakze 
nie  b^dzie  zbyt  smialem  przypuszczeniem,  ze 
Kronika  spisana  byla  przez  osobe  z  odpowie- 
dniemi  kwalifikacyami  i  najlepszemi,  urze.do- 
wemi  informacyami,  jezeli  nie  przez  samego 
podkanclerzego  Mikolaja,  to  prawdopodobnie 
przez  kogos  z  kancelaryi  krolewskiej.  Badz  co 
b^dz  bylo  to  zrodlo  pierwszorze.dne  i  dlatego 
strata  jego  jest  niepowetowana. 

Kiedy  spisany  byl  pierwotny  tekst  Kroniki, 
trudno  wywnioskowac  z  naszegu  skrocenia.  Ze 
r^kopis  kornicki  konczy  sie.  na  oble^zeniu  Mal- 
borga,  bez  przytoczenia  jego  konca,  sta_d  nie 
wynika,  by  i  pierwotny  opis  na  tem  sie,  kon- 
czyl.  Dla  celu,  jaki  miai  na  oku  autor  kroniki 
w  rejkopisie  kornickim,  dalsze  losy  wojny  byly 
oboje^tne;  jemu  chodzilo  przeciez  glownie  o  uczcze- 
nie  samego  zwycie^stwa  Grunwaldzkiego.  Pro- 
chaska,  tak  samo  jak  dawniej  Bielowski,  Strehlke, 
Caro,  klada  date,  napisania  Kroniki  pod  koniec 
r.  1410,  —  inni  pisarze,  jak  Thunert,  Heveker, 
a  z  naszych  tyle  zashizony  okofo  zbadania 
dziejow  Grunwaldu  ks.  Kujot  —  przypisuja  jej 
date,  pozniejsz^  —  po  r.  1416.  Sam  przechylam  sie. 
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na  strone^  Prochaski,  jakkolwiek  przypuszczam 
date,  powstania    nieco  pozniejsza,  np.   r.  1411 

—  bo  Kronika  taka  nie  mogla  byc  spisana 
w  obozie,  wsrod  szczekiu  ore^za,  lecz  po  za- 
warciu  pokoju  i  po  powrocie  do  domu  a  wie.c 
w  r.  1411. 

R^kopis  kornicki  jest  pozniejszej  daty,  — 
sa^dzac  z  pisma,  z  drugiej  polowy  wieku  XV. 
Co  do  autora  czy  pisarza  Bielowski  mylnie  go 
nazywa  zakonnikiem  C.  de  Rawa,  Strehlke 
zas,  polegaja.c  na  niedokladnej  moze  podobiznie, 

—  odczytal  Rasa.  W  oryginale  tymczasem,  co 
potwierdza  nasza  podobizna,  jest  wyraznie  Radoa. 
Jest  to  wie.c  skrocenie,  ktore  zdaniem  mojem 
rozwi^zac  nalezy  przez  Radomia.  Coby  zna- 
czyla  zapiska  na  gornym  brzegu  pierwszej  kartki 
»Brzesczye«,  nie  wiadomo.  Przypuszczam,  iz  to 
jest  miejsce  przechowania  re^kopisu.  Charakter 
pisma  zdaje  sie,  byc  nieco  pozniejszym  od  pi- 
sma  samej  Kroniki. 

Blizszych  wiadomosci  czy  o  autorze  czy  o  prze- 
pisywaczu  nie  mamy.  Niezawodnie  frater  C.  de 
Radomia  nie  jest  sam  autorem  skrocenia,  lecz 
tylko  przepisal  je  z  istniej^cego  juz  dawniej 
streszczenia,  o  czem  swiadczq  takie  bl^dy,  jak 
conciones  zamiast  continuos,  albo  vix 
zamiast  rex  i  t.  p.  —  niewiadomo  tez,  czy  prze- 
pisal  je  dla  siebie  na  wlasny  uzytek,  czy  tez  moze 
dla  jakiego  kosciola  —  np.  w  Brzesciu. 


Pomni  slow  Bielowskiego,  iz  ^byiaby  szkoda 
niepowetowana«,  jesliby  sie  ten  cenny  zabytek 
zatracil,  jakotez  slow  I.  Zakrzewskiego,  ze  Cro- 
nica  conflictns  »czeka  na  wydanie  poprawniej- 
sze<,  umieszczamy  na  koncu  wydania  wiern^ 
podobizne,  tutaj  zas  dajemy  przedruk  tekstu,  za- 
opatrujac  go  przypiskami.  Poniewaz  badaczom 
podobizna  zastaj>i  oryginal,  wprowadzamy  do 
przedruku  poprawna  interpunkcya  i  nowoczesna 
pisowni^,  aby  uiatwic  korzystanie  z  tekstu  czy- 
telnikom,  mniej  obeznanym  z  pismem  srednio- 
wiecznem,  z  jego  skroceniami  i  ortografia.- 


Cronica  conflictus  Wladislai, 
regis  Poloniae,  cum  cruciferis  anno  Christi 
1410. 

Primo  feria  III  ipso  die  S.  Johannis  Bap- 
tistae  serenissimus  dominus  Wladislaus,  rex 
Poloniae,  celebravit1)  conventionem  generalem 
cum  omnibus  proceribus,  nobilibus,  dignitariis, 
militibus  etc.  in  civitate  Wolborz.  Et  finito 
colloquio  feria  V  abinde  recessit  et  in  campo 
cujusdam2)  villae  Lyubochnya  metatus  est  ca- 
stra  sua,  de  quibus  statim  cras  se  movit.  Kt 
illo  die  exiens,  regni  sui  metas  transiens,  Ma- 
soviae  introivit  metas,  per  quas  ambulans  feria 
VI  ad  flumen  Vysla  venit  et  per  eundem  flu- 
vium  cum  aliquibus  suis  exercitibus,  ex  quo 
nondum  ad  eum  omnes  convenerant,  et  cum 

*)  Mylnie  Strehlke  i  Bielowski  przytaczajq,  jakoby  reko- 
pis  miaJ  celebrat.  Ma  celebravit,  lecz  koncowke,  w  skro- 
cenic. 

2)  W  rekopisie  ejusdem.  Nie  potrzebaby  poprawiac 
tego  ejusdem  na  cujusdam,  gdyby  si^  przypuscito,  ze 
po  recessit  opuscil  piszacy  versus  Lubochniam. 
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pixidibus,  machinamentis  ceterisque  bellicosis1) 
instrumentis  pontem  mirabili  structura  com- 
positum  sine  aliquo  damno  et  periculo  pertran- 
sivit.  Quo  pertransito  cum  praeclaro  principe 
Alexandro,  cognomine  Vitoldo2),  fratre  suo,  duce 
Litwaniae,  et  omnibus  exercituum  hominibus 
ipsius  cum  magna  laetitia  et  gaudio  convene- 
runt.  Ibique  per  trium  dierum  spatium  moram 
facientes  finaliter  concluserunt  contra  Prutenos 
procedendum.  Et  deinde  recedentes  per  conti- 
nuos3)  duos  dies  transierunt  veneruntque  ad 
quoddam  flumen,  circa  quod  castra  metati  sunt 
In  crastino,  die  sancti  Processi4),  venerunt  ad 
regem  dominus  Nicolaus  de  Gara5),  palatinus 
regni  Ungariae,  Stiborius,  palatinus  Transsil- 
vanus  et  Cristoferus  de  Conscendorf,  legati 
regis  Ungariae,  ex  parte  ejusdem  regis  Unga- 
riae  et  cruciferorum  requirentes  regem,  si  ad 
pacem,  quam  rex  Ungariae  inter  ipsum  et  cru- 
ciferos  procurare  vellet,  voluisset  acclinari.  Rex 
autem  respondit:  »Dilecti  domini  et  amici  mei! 


])  Tak  w  r^kopisie  zam.  bellicis 

2j  W  rekopisie  niestala  pisownia  Vitoldus  i  Vytol- 
dus.   W  druku  dajemy  stale:  Vitoldus. 

3)  W  rekopisie  nndnie:  conciones. 

4)  W  rekopisie :  Procopii,  ktorego  swi^to  przypada 
8  lipca.  Slusznie  przeto  Strehlke  i  Bielowski  poprawili  na 
Processi  (2  lipca). 

5)  W  r^kop.  G  o  r  a  zam.  G  a  r  a. 
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Pacem  semper  quaesivi,  ab  aequalitate  nunquam 
declinare  volui  et  aduc,  sie  eam  habere  possem,  li- 
ben  ter  suscipiam  et  concordiam  inire  paratus  sum. « 

Legati  igitur  crastina  die,  visis  exercitibus 
regis,  ad  magistrum  redeunt  et  verba  regis  or- 
dinatim  exponunt,  ad  pacem  concordem  ipsum 
inducentes.  Magister  eis  respondit :  »Amici  mei! 
Rex  Poloniae  pacein  optat,  quam  habere  nul- 
lomodo  potest,  ex  quo  videntibus  nobis  in  terras 
nostras  ignes  immisit  et  pompam  erga  nos 
ostendit,  quam  a  nullo  homine  unquam  passus 
fuit  ordo  noster.  Quare  ergo,  si  pacem  voluit, 
ipsam,  dum  terras  nostras  visitare  non  inceperat, 
non  quaesivit?  Opportet  igitur,  ut  pro  eis,  quae 
exercuit,  recipiat  a  nobis  debitam  ultionem.  Non 
evadet  inultus  de  oris  nostrarum  terrarum  nec  ma- 
nus  nostras  effugiet.  Feminae  enim  et  non  viri 
diceremur,  si  victoriam  nobis  sponte  oblatam  de 
hostibus  nostris  recipere  non  vellemus.« 

Legati  igitur  auditis  ipsorum  verbis  inae- 
qualibus  ad  regem  amplius  redire  noluerunt. 
Illo  ergo  die  dominico  rex  solus  terras  hostiles, 
quas  a  domino  Semovito  in  certa  quantitate 
pecuniae  cruciferi  obligatas  retinebant,  introivit 
et  eas  vastare  mandavit.  In  quibus  terris  per 
dominum  Semovitum  praedictum  cruciferis  ob- 
ligatis1)  rex,  antequam  terras  ipsorum  proprias 


*)  Strehlke  przypuszcza  bez  potrzeby  w  tem  miejscu 
brak  pewien  w  rekopisie. 
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intravit,  a  dominico  die  praedicto  usque  ad  feriam 
quartam  moram  traxit  et  feria  quarta  terram 
ipsorum  ante  meridiem  intravit.  Banaria  et 
vexilla  sua  magnifice  et  potenter  extendit  et  appa- 
rere  fecit  in  campo  quodam  juxta  Olsztyn  par- 
vum,  quem  ex  omnibus  partibus  ipsius  silvae 
et  nemora  circuibant.  Extensis  igitur  bana- 
riis  ad  locum,  in  quo  stationes  fixae  fuerant, 
venit  et  ibidem  cum  exercitibus  uno  die  moram 
traxit.  In  stationibus  deprehensi  fuere  quidam 
salutis  propriae  immemores,  qui  domos  dei 
ausi  fuerunt  intrare  et  praedas  committere  in 
eisdem;  cum  omni  decreto  damnati  sunt,  quod 
se  ipsos  manibus  propriis  deberent  suspendere, 
quod  ipsos  facere  opportebat.  Et  abinde  rex 
per  duo  miliaria  cum  suis  exercitibus  se  di- 
rexit  et  feria  quinta  tota  die  ibi  moram  tra- 
hens,  cras  de  stationibus  se  movit  et  viceversa 
ad  stationes,  de  quibus  venerat,  reversus  est, 
dimissis  in  stationibus  praedictis  aliquot  pixi- 
dum  lapidibus.  Quos  Pruteni1)  cum  invenirent 
derelictos,  dixerunt  magistro :  »Magister,  rex  jam 
fugit  et  in  signum  lapides,  in  quibus  heri  sta- 
tionibus  stetit,  dereliquit2).« 

I^egatos  magister  insequi  coepit;  non  potuit 
tamen  cognoscere,  quare  rex  reversus  esset,  ex 


*)  Pruteni  dopisane  pozniej  na  marginesie. 
2)  W  rekopisie  derelinquit. 
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quo  per  iianc  viam,  per  quam  transire  incepe- 
rat,  propter  flumen  Drwanka  et  alia  obstacula 
sine  damno  maximo  non  potuit  pertransire. 
Opportuit  ergo  regem  reverti  viceversa  et  prae- 
dictum  flumen  ab  exordiis  ejus  circuire.  Igitur 
feria  VI  ante  festum  Margaretae1)  fecit  rex  sta- 
tiones  suas  per  tria  miliaria  a  civitate  Dubro- 
wno,  quam  ipso  die  Margaretae2)  aquisivit  vio- 
lenter.  In  quibus  stationibus  pausavit  per  duos 
dies  et  ipso  die  S.  Margaretae  de  eisdem  sta- 
tionibus  recedens  circa  civitatem  praedictam  castra 
metatus  est.  Et  circa  vesperam  civitatem  praedic- 
tam  tantum  communi  populo  et  non  militiae  suae 
expugnare  mandavit.  Quam  statim  infra  tres 
horas  violenter  recepit.  Circa  quam  civitatem 
duos  dies  mansit.  Veniente  autem  nocte  diei 
illius,  qua  se  ex  praedictis  stationibus  movere 
debuerunt,  fuerunt  maximae  coruscationes,  ful- 
gura  atque  tonitrua,  magnaque  pluvia  cecidit 
illa  nocte,  quae  eis  omne  bonum  procuravit,  nam 
terram  madidam  humidamque  fecit,  quae  ex 
nimio  aestu  solis  nimis  erat  pulverosa,  ita  quod, 
quando  exercitus  per  campos  transibant,  unus 
alium  videre  non  poterat  pulvere  occupante. 
Ventus  autem  illa  nocte  tantus  fuerat,  ita  quod 
omnia  castra  et  tentoria3)  evulserat.  Et  tunc 


a)  D.  11.  lipca. 
2j  D.  13.  lipca. 

3)  Na  marginesie  dopisano  inna.  reka:  Prutenorum. 
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ex  fidedignorum  militum1)  dicitur,  qui  dixe- 
runt  se  vidisse,  illa  nocte  lunam  versam  fuisse 
in  sanguinem,  et  quidam  gladius  rubeus  in 
ea  apparebat. 

Feria  igitur  tertia,  ipso  die  divisionis  aposto- 
lorum2),  a  civitate  praedicta  recesserunt  et  statim 
in  recessu  maxima  pluvia  cecidit,  qnae  omnia 
arma  nostrorum  militum  madidavit.  Mox  ita- 
que  cessante  pluvia  et  propulsa  obscuritate  nu- 
bium  sol  serenus  illuxit,  qua  quidem  serenitate 
permanente  rex  capellanum  aptari  ad  missam 
mandavit,  ex  quo  missam  secundum  consuetu- 
dinem  solitam  propter  impedimentum  vento- 
rum,  qui  fuerant,  quando  de  stationibus  tran- 
sibat,  audire  tunc3)  non  poterat.  Et  pausante 
ipso  in  cujusdam  monticuli  vertice  et  exerciti- 
bus  circa  montem  stantibus,  flammas  ignium, 
qui  per  terram  missi  fuerant,  propter  ipsorum 
multitudinem  et  magnitudinem  pro  visione  mi- 
rabili  intuentibus,  ad  regem  de  adventu  hostium 
venit  fama  incerta  quidem,  regi  incredibilis. 
Omnes  ergo  exercituum  homines  equos,  qui 
solummodo  pro  belli  negotio  ante  eos  duceban- 
tur,  armati  ascenderunt.    Rex  autem  tunc  ad 

J)  Bielowski  kaze  w  tem  miejscu  uzupelnic  wyraz 
relatu. 

2)  D.  15.  lipca. 

8)  Strehlke  ma  mylnie  hodie,  co  juz  Bielowski  za- 
znaczyl. 


divinum  officium  missae  audiendum  declinavit 
orans  poplite  flexo  humiliter.  Quidam  familia- 
ris  suus,  qui  in  excubiis  exercitus  constitutus 
fuerat  illo  die,  regem  alloquitur  dicens  et  asse- 
rens  pro  certo,  se  hostes  vidisse.  Rex  autem 
de  multitudine  hostium  interrogavit  nuntium, 
qui  dixit,  tantum  duos  cuneos  eorum  conspe- 
xisse.  Et  ait  rex:  »Quatuor  vel  sex  cunei  cum 
marsalco  exercitus  expediantur  erga  eos,  nos- 
que  insistemus  missae  sub  hoc  tempore«.  Aduc 
eo  loquente  alius  nuntius  venit  dicens:  »Rex! 
ne  tardes,  hostes  contra  te  vadunt.«  Statimque 
rex  ad  fratrem  suum  Vitoldum  nnntios  direxit 
cum  praedicto  sermone:  »Frater  carissime!  sis 
ad  pugnam  paratus  et  jube  parari  exercitus 
tuos  cum  militibus,  ex  quo  jam  de  hostibus 
sumus  certi.<;  Finitaque  legatione  statim  ori 
suo  silentium  imposuit  et  elevatis  in  coelum 
oculis  ac  manibus  orare  coepit  nec  ad  sermo- 
nem  cujusquam  respondere  voluit  nisi  finita 
oratione  et  missa  audita.  Cujus  orationis  tenor 
est  hic:  >Tibi  —  inquit  —  domine  deus,  spi- 
ritum  meum  commendo  et  commilitones  meos 
committo.  Serva  me,  domine,  una  cum  ipsis. 
iSt  vos,  o  mei  commilitones  dilecti,  ad  memo- 
riam  animae  meae  commoneo  et  requiro.« 

Sub  quo  tempore  nuntius  concito  currens 
venit  dices!  »Rex  serenissime!  Hostes  tui  in 
inedio  miliari  a  te  stant  in  magna  potentia 
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congregati:  te  exspectant.  Ne  moreris!  equum 
ascendas  et  contra  eos  procedas,  quia,  quanto 
magis  congressum  belli  protrahis,  tanto  majus 
periculum  facis,  hoc  enim  negotium  moram  et 
negligentiam  non  requirit«  Rex  vero  verba 
illius  licet  sibi  proiicua  surda  tamen  aure 
pertransibat;  ad  deum  enim  toto  corde  suspi- 
rabat.  Et  statim  ab  oratione  surgens  quasdam 
de  straminibus  ligaturas  in  signum  cognitionis 
mutuae  cuilibet  alligari  mandavit  verbaque 
proclamationis  in  bello  militibus  haec  indixit: 
Cracow,  Wylno  ipse  solus personaliter,  ascen- 
soque  equo  videre  hostes  properavit,  et  statim 
acies  in  cujusdam  campi  planitie  inter  duo  ne- 
mora  ordinare  coepit;  tuncque  ad  mille  vel  ultra 
milites  cinxit  manu  sua,  quousque  a  cinctura 
fatigatus  fuit.  Cumque  jam  amplius  solus  cin- 
gere  non  posset,  venerunt  ad  regem  duo  he- 
raldi,  unus  regis  Hungariae,  regi  ex  parte  ma- 
gistri  evaginatum  portans  gladium,  et  alter 
ducis  Scecynensis,  alium  similiter  gladium  ex 
parte  marsalci  duci  Vitoldo  dandum  manu 
tenens.  Dixit:  »Rex!  magister  hunc  tibi  dirigit 
gladium  et  fratri  tuo  Vitoldo  ex  parte  marsalci 
alium  dare  debemus,  si  ipsius  praesentiam  ha- 
bere  potuerimus.«  Rex  statim  pro  Vitoldo  cer- 
tos  direxit  nuntios  et  ab  aggressu  belli,  ad  quem 
jam  cum  gente  sua  transibat,  ipsum  retrahere 
mandat.    Derelictis  igitur  suis  militibus  Vitol- 
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dus  solus  ad  regeni  concito  venit;  et  in  ad- 
ventu  ejus  praedicti  heraldi  ex  parte  marsalci 
gladium  sibi  obtulerunt,  dicentes  regi  et  Vi- 
toldo:  »Rex  et  Vitolde!  Magister  et  marsalcus 
hos  gladios  vobis  mittunt  in  subsidium  et  ad 
pugnam  vos  invitant;  pro  loco  vero1)  certaminis 
vos  requirunt,  ut  ipsum  soli  eligatis  et  electum 
ipsi  per  vos2)  nuntietis.  Nec  velitis  vos  in  con- 
denso  hujus  silvae  abscondere,  quinimmo  ad 
bellum  protinus  exire  non  differatis,  quia  pu- 
gnam  nullomodo  evadere  poteritis.«  Rex  autem 
et  Vitoldus  gladios  praedictos  cum  magna  man- 
suetudine  animi  receperunt  et  haec  magistro 
et  marsalco  per  nuntios  reeponderunt:  »Auxi- 
lium  dei  principale  et  hos  similiter  gladios  in 
subsidium  nobis  recipimus  et  cum  magistro 
pugnare  volumus.  Nec  in  silvis  nos  absconde- 
mus,  quia  hac  intentione  venimus,  ut  vobiscum 
proeliemur,  ex  quo  a  vobis  aequalitatem  ha- 
bere  non  possumus.  Et  locum  certaminis  di- 
vinae  voluntati  gratiaeque  committimus.« 

Statimque  cum  fletu  nimiaque  effusione 
lacrimarum  rex  milites  suos  alloqui  et  hortari 
coepit:  »0  milites  mei,  amici  et  incliti!  Constat 
vobis,  qualibus  molestiis  et  injuriis  nos  et  no- 


T)  Streklke  i  Bielowski  zamiast  vero  maj^  mylnie  uno. 
2)  Tak  w  rekopisie,  —  przypuszczamy  omyike  zamiast 
per  nos. 
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siros  praedecessores  hii,  quos  intuetur  ocu- 
lus  vester,  elata  mente  insectabantur1),  quae 
et  quanta  facebiant  terris  nostris,  quo- 
modo  ecclesias  dei  violabant  et  personas  deo 
dicatas  stuprabant;  sacrilegia,  violentias,  cri- 
mina  et  molestias,  quae  nondum  longo  tem- 
pore  elapso  patrarunt,  advertatis!  Accepta 
igitur  pro  subsidio  justitia  hac,  quam  quisque 
clare  intueri  potest,  ipsa  enim  sola  pro  nobis 
pugnabit,  in  protectione  vero  ipsius  justitiae 
nunc  armemini  et  mecum  mori  potius,  quam 
vivere,  pro  eadem  nunc  non  timeatis!  Ego 
enim,  o  milites  mei,  vobiscum  sive  ad  vitam 
sive  ad  mortem  ire  paratus  sum  hiis  contra, 
qui  nostrum  machinantur  excidium.« 

His  completis  omnes  unanimiter  cum  fletu 
Boga  rodzycza  cantare  coeperunt  et  ad 
bellum  processerunt,  lacrimis  tamen  perfusis, 
quas  ipse  rex  e  pectoribus  eorum  eduxerat 
suis  exhortationibus. 

In  manu  dextra  dux  Vitoldus  cum  gente 
sua  cum  banario  sancti  Georgii2)  et3)  banario 
primae  aciei  bellum  est  ingressus.  In  ipso 
autem  primo  ingressu  belli  ante  paulisper  plu- 

J)  Strehlke  i  Bielowski  maja,:   inf  estabant. 

?)  W  kod.  wyraznie  G  e  o  r  g  i  i.  Strehlke  mylnie  od- 
czytal  Gregorii. 

s)  W  kod.  wyraznie  e  t,  Strehlke  i  Bielowski  odczytali 
s  ci  1  i  c  e  t. 
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via  lenis  et  calida  erupit  et  pulveres  ab  equo- 
rum  pedibus  solvit.  Cumque  in  ipsius  pluviae 
initio  duo  ictus  in  emissione  lapidum  de  pixi- 
dibus  hostium  facti  erant,  quia  hostes  multos 
pixides  habuerunt,  nuUum  tamen  nocumentum 
per  hujusmodi  emissiones  nostris  facere  potue- 
runt;  et  statim  primo  congressu  cum  gente 
regis  facto  ab  eisdem  pixidibus  fere  per  sta- 
dium  sunt  repulsi,  Bellum  fecere  tunc  asper- 
rimum. 

Cum  jam  uterque  exercitus,  tam  regis  quam 
ducis  Vitoldi,  cum  omnibus  hostium  aciebus 
fuere  ad  invicem  copulati  et  congressi,  major- 
que  exercitus  Prutenorum  ex  electis  ipsorum 
aciebus  fuere  ad  invicem  ordinati  super  gen- 
tem  ducis  Vitoldi,  banarium  sancti  Georgii  et 
banarium  nostrae  primae  aciei  congressi  cum 
clamore  maximo  et  incursu  equorum  nimio  in 
valle  quadam,  sic  quod  adversa  pars  de  monte 
et  pars  nostra  similiter  de  monte  mutuis  se 
susceperunt  ictibus  lacerare.  In  illo  autem  loco 
post  conflictum  ex  hastis,  quae  tunc  confractae 
fuerunt,  propter  hoc,  quod  ex  vertice  utriusque 
monticuli  per  pedes  equorum  confracta  ligna 
ad  ipsum  de  alto  propellebantur1),  tunc2)  pro- 

*)  \V  r^kopisie  wyraznie  propellabantur,  co  Strehlke 
zmienil  nietrafnie  na  properabant.  Bielowski  ma  rowniez 
mylnie  propellabant. 

2)  Strehlke  i  Bielowski  maja  cuni. 


pter  obliquitatem  suam  in  montis  vertice  non 
poteratit  permanere,  ad  vallem  ipsorum  mon- 
tium  congregata  et  conversa  fuerunt,  quod 
quasi  unus  pons  manu  factus  apparebat  ex 
eisdem  hastis.1) 

Alia  autem  pars  hostium  ex  eisdem  electis 
cruciferorum  hominibus  cum  maximo  impetu  et 
clamore  cum  gente  ducis  Vitoldi  congressa  et 
fere  per  horam  proeliantes  mutuo  inter  se  plu- 
rimi  ex  utraque  parte  ceciderunt,  ita  quod  gens 
Vitoldi  ducis  cogitur  retrocedere.  Et  ita  ipsos 
insequentes  existimabant  jam  obtinuisse  victo- 
riam  dispersique  hostes  ab  ipsorum  banariis  in 
ordinatione  suarum  acierum  erraverunt  et  illos, 
quos  retrocedere  coegerant,  fugere  inceperunt. 
Postmodum  autem  reverti  volentes,  a  suis  ho- 
minibus  et  banariis  per  homines  regis,  qui  di- 
recte  banaria  ipsorum  per  latera  diviserunt, 
seclusi2)  aut  capti  et3)  gladio  perempti  perie- 
runt.  llli  autem,  qui  de  parte  laeva  illorum, 
qui  divisi  fuerunt,  remanserant  superstites,  ad. 
suos  homines  exercitus  hostilis  reversi,  iterum 
uniti  ad  invicem  cum  banario  magno  castellani 
Cracoviensis,  palatini  S^domiriensis,  terrae  Vye- 


J)  Caly  ust^p  powyzszy  ma  w  i^kopisie  niepoprawn^ 
konstrukcy^. 

2j  Strehlke  mylnie  ma:  declusi. 
3)  vStrehlke  poprawit  na  aut. 
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lyunensis1),  terrae  Haliciensis  et  aliis  multis  ba- 
nariis  convenerunt.  In  quorum  congressu  bel- 
lum  gerebatur  asperrimum  et  multi  hinc  inde 
ceciderant  mortui.  Durabat  ergo  bellum  sex 
lioris  et  demum  terga  vertunt  cruciferi.  Illa 
vice  usque  ad  stationes  fugerunt. 

Collectis  itaque  viceversa  viribus  magister 
de  quadam  silva  parva  cum  sua  gente  resi- 
dua,  quindecim  aut  citra  banaria  habens  secum, 
contra  regis  personam  acies  suas  dirigere  vo- 
luit,  et  jam  lanceas  hastasque  ex  humeris  de- 
positas  scutis  junxerant  fixique  stabant,  consi- 
derare  volentes,  ubi  ipsis  facilior  et  utilior 
congressus  hostium  videretur.  Rex  autem  tunc, 
cum  cruciferi  ordinatis  aciebus  contra  ipsum 
stabant,  equum  suum  arrepta  lancea  manu  sua 
voluit  cum  animositate  maxima  dirigere  contra 
eos,  sed  a  proceribus  prohibitus  invite,  violenter 
et  cum  maxima  difficultate  retentus  non  potuit 
perficere  velle  suum.  Itaque  unus  miles  de- 
center  armatus  de  ordine  cruciferorum  sine  acie 
equum  suum  dirigere  volens  contra  regem  pro- 
pius  ipsum  acceserat.  Rex  autem  accepta  manu 
hasta  sua  ipsum  letaliter  in  faciem  vulneravit, 
et  statim  per  alios  equo  projectus  in  terram 
cecidit  interfectus.  Illae  autem  acies  magistri 
de  loco,  in  quo  fixae  erant,  contra  regem  se  mo- 


J)  Strehlke  ma  mylnie:  Vislicensis. 
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ventes,  contra  banarium  magnum  procedentes, 
mutuo  viriliter  se  susceperuut  hastis  suis.  Et 
in  primo  congressu  magister,  marsalcus,  commen- 
datores  totius  ordinis  cruciferorum  interempti 
sunt.  Reliqui  autem,  qui  superstites  remanse- 
runt,  viso,  quod  magister,  marsalcus  et  alii 
consiliarii  ordinis  perierunt,  terga  vertentes, 
usque  ad  stationes  suas,  quas  metati  fuerant, 
illo  tempore  fugerunt.  Et  cum  jam  ad  statio- 
nes  venissent,  videntes,  quod  regis  aduc  mul- 
tae  fuerant  acies,  quae  proelium  non  intraverant, 
viso  etiam,  quod  dux  eorum  cecidit  intersmptus, 
in  fugam  realem  conversi  sparsim  fugere  coe- 
perunt.  Rex  igitur  ex  consilio  baronum  suorum 
inimicos  ita  cito  fugientes  persequi  non  per- 
misit,  nec  populum  a  se  voluit  dispergere,  sed 
statim  deposita  de  se  galea  sua  propter  calo- 
rem  solis  nimium  cum  omni  gente  sua  ad  sta- 
tiones  cruciferorum  venit. 

In  loco  autem  stationis  multi  videntes, 
quod  per  fugam  nullo  modo  evadere  possen} 
mortem,  ex  curribus  quoddam  propugnaculum 
facientes  ibidem  omnes  defendere  se  coeperunt, 
sed  statim  devicti  omnes  in  ore  gladii  perie- 
runt.  In  illo  autem  loco  plus,  quam  in  toto 
conflictu,  cadavera  inortuorum  apparuerunt. 

Procedens  autem  rex  de  loco  stationum  prae- 
dictarum,  silvam  parvam  penetrans,  venit  ad 


verticem  cujusdam1)  monticuli,  in  quo  statim  de 
equo  descendens  flexis  genibus  in  terra  deo 
coepit  gratias  agere  de  victoria,  quam  dominus 
deus  sibi  concesserat  de  hostibus  suis.  Ad  illum 
autem  montem  adducti  fuerunt  ad  regem  infiniti 
captivi,  iuter  quos  duo  praecipui  duces,  scilicet 
Kazimirus  Sceciniensis  et  Conradus,  Slesiae 
dux,  multi  etiam  milites,  barones  etc,  ex  diver- 
sis  mundi  partibus  diversarum  nationum  homi- 
nes,  qui  cruciferis  venerant  in  subsidium. 

Abinde  igitur  rex  procedens,  ad  locum  quen- 
dam  veniens,  ibi  castra  metari  fecit  et  ab  equo 
descendens  de  arbore  ramos  frangi  mandavit 
et  humo  prosterni,  in  quibus  post  fatigam  se 
deposuit  et  ibidem  pausavit  etc.  Inceptum 
autem  erat  proelium  ante  meridiem  tribus  ho- 
ris  et  finitum  ante  solis  occasum  una  fere  hora. 

Cras  ergo  mane  facto  rex  missas  cantari  in 
magna  solemnitate  mandavit,  videlicet  de  sancto 
spiritu,  de  sancta  trinitate,  de  divisione  aposto- 
lorum.  Post  missas  igitur  tota  illa  die  et  se- 
quenti  similiter  banaria  hostium,  quae  in  con- 
flictu  receptae  fuerunt,  ad  regem  poriabantur 
et  captivi  ducebantur.  Tribus  autem  diebus 
continuis  in  loco  conflictus  rex2)  moram  traxit, 
in  quibus  regi  banaria  portabantur  hostium, 
ita  quod  ab  omnibus  poterant  intueri. 

v)  Strehlke  i  Bielowski  opuscili  cujusdam. 
2)  W  rt^kop.  vix. 
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His  etiam  diebus  rex  corpus  magistri  inter 
cadavera  quaeri  jussit  et  inventum  ad  tentorium 
suum  adduci  mandavit  et  alba  sindone  involvi 
desuperque  pretiosissima  regia  purpura  tegi  et 
in  curru  usque  ad  Mariemburg  deduci  cum  ho- 
nore  mandavit.  Cetera  autem  cadavera  viro- 
rum  illustrium  tam  nostrorum  quam  inimico- 
rum,  qui  ceciderunt,  in  quadam  ecclesia  loco 
conflictus  propinqua  cum  honore  et  reverentia 
sepeliri  mandavit. 

Tertia  autem  die  de  loco  conflictus  recedens, 
ad  quandam  civitatem  Mayenstorg1)  venit,  quam 
statim  et  castrum  sine  aliqua  difficultate  et 
resistentia  recepit  et  postmodum  ad  aliam  civi- 
tatem,  que  Marunis2)  dicitur,  sine  resistentia 
intravit  et  recepit.  Item  ipso  die  Arnolphi3)  ve- 
nientes  cives  de  civitate  maritana  01bya.g4)  dicta 
et  duae  terrae  Prussiae  ipsi  regi  fidelitatis 
omagium  praestiterunt.  Praeterea  ipso  die  Ma- 
riae  Magdalenae5)  optimum  castrum,  videlicet 


J)  Mayenstorg  nazwa  zepsuta;  Strehlke  domysla  sie. 
Ostrody  —  Osterode,  Hastenrod;  ale  moze  to  znaczyc  takze 
Olsztynek,  po  niemiecku  Hohenstein. 

2)  Murag,  po  niemiecku  Morungen. 

3)  D.  18.  lipca. 
*)  Elblqg. 

6)  D.  22.  lipca. 
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Aldesten1),  regi  subjectum  est.  Igitur  ipso  die 
sancti  Jacobi2)  apostoli  circumvallavit  rex  ca- 
strum  Mariemburk.  Et  ab  illo  die  usque  ad 
festum  Mathaei  apostoli3)  ipsum  expugnavit, 
infra  quod  tempus  tota  terra  Prussiae  et  Pomo- 
raniae  exceptis  tantum4)  castris  in  Prussia,  vide- 
licet  Mariemburk,  regi  fidelitatem  perpetuam 
juramento  promiserunt  observare  firmiter,  quam 
postea  frangentes  tam  spirituales  quam  saecu- 
lares  nobiles,  cives  et  omnes  totius  terrae  Pru- 
ssiae  et  Pomoraniae  honorum5)  ipsorum  pro- 
digi  et  salutis  propriae  immemores  turpiter  et 
sine  aliqua  causa  violaverunt  et  fregerunt,  ab 
ipsius  regis  et  coronae  suae  Poloniae  obedien- 
tia  se  sine  causa  subtrahentes6). 

Bt  est  hujus  finis,  scripsi  quasi  in  spinis 
per  manus  fratris  C.  de  Radomia. 

Explicit  Cronica. 

x)  Strehlke  i  Bielowski  domyslaj^  sie.  w  tej  nazwie 
Olsztynka  (Hohenstein) ;  przypuszczam,  ze  to  znaczy  Olsztyn 
(Allenstein). 

2)  D.  25.  lipca. 

s)  D.  21  wrzesnia. 

4)  Braknie  w  rekopisie  aliquot  lub  aliquibus. 
B)  Strehlke  poprawii  na  honoris. 

6)  Wrekop.  obedientiamsine  causa  subtrahentes, 
co  juz  Strehlke  i  Bielowski  poprawilt  na:  obedientia 
se  sine  causa  subtrahentes. 
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